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L a g

Nr 912

om ändring av sjukförsäkringslagen

Given i Helsingfors den 26 oktober 2007

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i sjukförsäkringslagen av den 21 december 2004 (1224/2004) 4 kap. 1 § 3 mom. och

8 § 2 mom., 6 kap. 11 § 1 mom. och 14 §, 8 kap. 1 § 3 och 4 mom. samt 9 kap. 12 § 1 mom.,
av dem 6 kap. 11 § 1 mom. sådant det lyder i lag 885/2005, 6 kap. 14 § sådan den lyder

delvis ändrad i sistnämnda lag och 9 kap. 12 § 1 mom. sådant det lyder i lag 1342/2006, samt
fogas till 11 kap. en ny 10 a § som följer:

4 kap.

Ersättning för resekostnader

1 §

Försäkrades resor

— — — — — — — — — — — — —
Kostnader för resor utomlands eller till

utlandet ersätts inte med stöd av denna lag.
Har en försäkrad kommit i behov av vård i en
sådan gränstrakt som avses i 1 § i lagen om
ömsesidig sjuk- och hälsovård i gränstrakt
(307/1961) eller har vård som ska ordnas en
försäkrad enligt folkhälsolagen (66/1972) el-
ler lagen om specialiserad sjukvård
(1062/1989) ordnats för en person som bor i
sådan gränstrakt som avses i nämnda lag, har
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den försäkrade rätt att få ersättning för rese-
kostnader i enlighet med denna lag.

8 §

Grund för ersättning för resekostnader samt
fastställande av ersättningstaxan

— — — — — — — — — — — — —
Grunden för ersättning för användning av

sjuktransportfordon är sjuktransporttaxan en-
ligt 11 § i lagen om tillståndspliktig person-
trafik på väg (343/1991). Grunden för ersätt-
ning för användning av taxi är det maximi-
pris som i taxitrafiken tas ut hos konsumen-
terna i enlighet med 16 § i lagen om taxitrafik
(217/2007), om inte Folkpensionsanstalten
har kommit överens om en lägre prissättning
än maximipriset med den som producerar
transporttjänsterna.
— — — — — — — — — — — — —

6 kap.

Läkemedelsprisnämnden

11 §

Behandlingstiden för ansökan

Läkemedelsprisnämndens beslut om ett
skäligt partipris som fastställts som ersätt-
ningsgrund för ett läkemedelspreparat som
erhållit försäljningstillstånd och om grunder-
sättning för ett läkemedelspreparat samt om
specialersättning för ett läkemedelspreparat
ska tillställas sökanden inom 180 dagar efter
det att ansökan mottagits. Om det är fråga om
höjning av ett tidigare fastställt partipris utan
att frågan huruvida läkemedelspreparatet ska
omfattas av ersättning samtidigt avgörs, ska
beslutet tillställas sökanden inom 90 dagar
efter det att ansökan mottagits. Om de upp-
gifter som framläggs som stöd för ansökan är
otillräckliga, ska nämnden eller vid behov
nämndens direktör avbryta behandlingen av
ansökan och utan dröjsmål meddela sökan-
den vilka specificerade tilläggsuppgifter som
krävs. Det slutliga beslutet ska då sändas till
sökanden inom 180 dagar efter det att till-
läggsutredningen mottagits. Om det är fråga
om höjning av ett tidigare fastställt partipris
utan att frågan huruvida läkemedelspreparatet

ska omfattas av ersättning samtidigt avgörs,
ska det slutliga beslutet tillställas sökanden
inom 90 dagar efter det att tilläggsutred-
ningen mottagits.
— — — — — — — — — — — — —

14 §

Överföring av beslutanderätt till direktören

Läkemedelsprisnämnden kan på direktören
överföra fastställandet av grundersättning och
ett skäligt partipris för ett läkemedelspreparat
då det är fråga om ett nytt fastställande av en
tidsbegränsad grundersättning och ett tidsbe-
gränsat partipris för ett preparat, en ny för-
packningsstorlek, styrka eller läkemedels-
form för ett läkemedelspreparat som god-
känts som ersättningsgillt eller fastställandet
av grundersättning och ett skäligt partipris för
ett synonympreparat eller parallellimporterat
preparat som motsvarar ett sådant läkeme-
delspreparat. Läkemedelsprisnämnden kan på
direktören även överföra fastställandet av
grundersättning och ett skäligt partipris för
ett läkemedelspreparat enligt 21 § 4 mom. i
läkemedelslagen, vilket levereras med sär-
skilt tillstånd, samt utfärdandet av intyg över
ett skäligt partipris för innehavaren av för-
säljningstillstånd, för export av läkemedel.

Dessutom kan läkemedelsprisnämnden vid
behov låta direktören avgöra om läkemedel
ska berättiga till specialersättning i sådana
fall då specialersättning har godkänts för ett
preparat som innehåller samma läkemedels-
substans.

8 kap.

Sjukdagpenning och partiell sjukdagpen-
ning

1 §

Sjukdagpenning

— — — — — — — — — — — — —
En person har utöver den dagpenning som

avses i 2 mom. rätt att få ersättning enligt
27 § 2 mom. i lagen om smittsamma sjukdo-
mar för inkomstbortfall som åsamkats honom
eller henne. Ersättningen bestäms utifrån den
arbetsinkomst som personen skulle ha fått om
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han eller hon inte med stöd av lagen om
smittsamma sjukdomar hade fått förordnande
att utebli från sitt förvärvsarbete eller att hål-
las isolerad eller i karantän. Ersättningen för
inkomstbortfallet utgörs av skillnaden mellan
arbetsinkomsten och dagpenningen. När er-
sättningen för inkomstbortfallet fastställs be-
aktas den i 2 mom. avsedda dagpenningen
som avdrag.

Har en i 2 mom. avsedd dagpenning enligt
lagen om smittsamma sjukdomar med stöd av
7 kap. 4 § 1 mom. betalts till arbetsgivaren
och täcker dagpenningen inte den lön eller
den motsvarande ersättning som arbetsgiva-
ren har betalt för tiden för frånvaron, isole-
ringen eller karantänen, har arbetsgivaren rätt
till ersättning enligt 3 mom. för det återstå-
ende beloppet.

9 kap.

Föräldradagpenningar

12 §

Föräldrapenningsperiod för adoptivföräldrar

Med anledning av vården av ett adoptiv-
barn betalas till adoptivföräldern eller dennes
make föräldrapenning eller partiell föräldra-
penning för den tid vården av barnet fortgår

tills 234 vardagar har förflutit från barnets
födelse. Föräldrapenning betalas dock alltid
för minst 200 vardagar. Om ett barn tas i vård
senare än 54 vardagar efter födelsen, betalas
föräldrapenning dock för 200 vardagar. För-
äldrapenningsperioden förlängs i enlighet
med 10 § 3 mom., om flera adoptivbarn tagits
samtidigt.
— — — — — — — — — — — — —

11 kap.

Beloppet av dagpenningsförmånerna

10 a §

Justering av moderns föräldradagpenning

Föräldradagpenning som betalas till mo-
dern för ett och samma barn är lika stor under
hela föräldradagpenningsperioden, om inte
något annat följer av 1 § 2 mom. 1 och 2
punkten eller 8 § 1 mom.

Denna lag träder i kraft den 1 november
2007.

Bestämmelserna i 11 kap. 10 a § tillämpas
på föräldradagpenning som börjar efter det
att lagen har trätt i kraft.

Åtgärder som verkställigheten av lagen
förutsätter får vidtas innan lagen träder i
kraft.

Helsingfors den 26 oktober 2007

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Liisa Hyssälä
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Miljöministeriets förordning

Nr 913

om projekt för gemensamt genomförande

Given i Helsingfors den 28 september 2007

I enlighet med miljöministeriets beslut föreskrivs med stöd av 10 och 20 § i lagen av den 2
februari 2007 om användning av Kyotomekanismerna (109/2007):

1 §

Definitioner

I denna förordning avses med:
1) mekanismlagen lagen om användning

av Kyotomekanismerna (109/2007);
2) projektutvecklare den juridiska person

som är ansvarig för genomförandet av ett
projekt för gemensamt genomförande;

3) partsmötets beslut partkonferensens be-
slut 9/CMP.1 om verkställande av Kyotopro-
tokollet (FördrS 37/2006);

4) projektdokument ett dokument som
innehåller de uppgifter som avses i partsmö-
tets beslut och som förutsätts för determine-
ringen av projekt;

5) determinering sådan förhandsbedöm-
ning av projektet som avses i partsmötets
beslut;

6) determineringsrapport en i partsmötets
beslut avsedd rapport som gäller förhandsbe-
dömning av projektet och som utarbetats av
en oberoende verksamhetsutövare godkänd
av styrkommittén för gemensamt genomför-
ande;

7) nationellt förfarande förfaranden som
med stöd av partsmötets beslut har valts na-
tionellt och som kan användas i projektets
värdstater, om värdstaten uppfyller behörig-
hetsvillkoren i partsmötets beslut;

8) styrkommittén för gemensamt genomför-
ande en kommitté som lyder under partsmö-
tet och som inrättats med stöd av partsmötets
beslut och som är ansvarig för genomförande
och styrning av mekanismen för gemensamt
genomförande;

9) förfarande enligt styrkommittén för ge-
mensamt genomförande ett förfarande enligt
partsmötets beslut som används, om värdsta-
ten inte uppfyller behörighetsvillkoren i
partsmötets beslut.

2 §

Ansökan om fullmakt som gäller ett projekt
för gemensamt genomförande som genomförs

annanstans än i Finland

En juridisk person som har för avsikt att
delta i ett projekt för gemensamt genomför-
ande som genomförs någon annanstans än i
Finland eller i beredningen av detta skall
ansöka om fullmakt genom en till miljömini-
steriet riktad skriftlig ansökan.

I ansökan skall sökanden uppge sitt namn,
sin hemort och sina kontaktuppgifter samt
specificera det projekt för vilket fullmakt
söks. Av specificeringen av projektet skall
framgå:

1) värdstat eller värdstater för projektet;
2) projektets namn och projekttyp;
3) projektutvecklarens namn och kontakt-

uppgifter;
4) projektets omfattning.
Om fullmakt söks för beredningen av ett

projekt skall av specificeringen åtminstone
framgå värdstaten för projektet och projektty-
pen.

Till ansökan skall dessutom fogas ett gäl-
lande handelsregisterutdrag eller något annat
motsvarande registerutdrag angående sökan-
den, sökandens senast godkända bokslut samt
vid behov en redogörelse för att visa att
sökanden kan delta i de projektbaserade me-
kanismerna i enlighet med Finlands interna-
tionella förpliktelser. Bilagorna behövs inte,
om sökanden är en sådan verksamhetsutövare
som avses i 5 § i lagen om utsläppshandel
(683/2004) eller om sökanden är en utländsk
juridisk person som administrerar en i 8 § i
mekanismlagen avsedd fond.
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3 §

Ansökan om godkännande av ett projekt för
gemensamt genomförande som genomförs

annanstans än i Finland

En juridisk person som vill få godkän-
nande för ett projekt för gemensamt genom-
förande som genomförs någon annanstans än
i Finland skall ansöka om godkännande ge-
nom en till miljöministeriet riktad skriftlig
ansökan.

Om projektet för gemensamt genomför-
ande omfattas av ett nationellt förfarande i
värdstaten, skall i ansökan eller i bilagorna
till den anges:

1) sökandens namn, hemort och kontakt-
uppgifter;

2) värdstatens godkännande av projektet;
3) projektets projektdokument.
Om projektet för gemensamt genomför-

ande omfattas av ett förfarande enligt styr-
kommittén för gemensamt genomförande,
skall i ansökan eller i bilagorna till den anges
eller ingå:

1) sökandens namn, hemort och kontakt-
uppgifter;

2) värdstatens godkännande av projektet;
3) projektets projektdokument;
4) projektets determineringsrapport.
Om projektet är ett vattenkraftsprojekt med

en kapacitet som överstiger 20 megawatt,
skall sökanden dessutom visa att relevanta
internationella förpliktelser och riktlinjer har
beaktats vid utvecklingen av projektet.

4 §

Ansökan om godkännande av ett projekt för
gemensamt genomförande som genomförs i

Finland

En juridisk person som vill få godkän-
nande för ett projekt för gemensamt genom-
förande som genomförs i Finland skall an-
söka om godkännande genom en till miljömi-
nisteriet riktad skriftlig ansökan. I ansökan
eller i bilagorna till den skall anges eller ingå:

1) sökandens namn, hemort och kontakt-
uppgifter;

2) gällande handelsregisterutdrag angående
sökanden;

3) sökandens senaste godkända bokslut;
4) en plan för tillsyn av utsläppen i projek-

tet och kontroll av de utsläppsminskningar
som projektet åstadkommer;

5) utredning av att projektet inte direkt
eller indirekt minskar utsläppen av växthus-
gaser från en anläggning som deltar i Euro-
peiska gemenskapens utsläppshandelssystem;

6) projektets projektdokument.
Sökanden skall dessutom lägga fram en

rapport som innehållsmässigt motsvarar de-
termineringsrapporten, men för vilken god-
kännande inte söks hos styrkommittén för
gemensamt genomförande. Rapporten kan
också utarbetas av en sådan kontrollör som
avses i 5 §. Rapporten skall vara färdig med
undantag för Finlands och deltagarstatens el-
ler deltagarstaternas godkännande.

I ansökan eller i bilagorna till den skall vid
behov finnas en redogörelse för att sökanden
kan delta i de projektbaserade mekanismerna
i enlighet med Finlands internationella för-
pliktelser.

Godkännandet för ett projekt för gemen-
samt genomförande som genomförs i Finland
ges villkorligt. Det träder i kraft först när
åtminstone en av projektets deltagarstater
godkänner projektet som ett projekt för ge-
mensamt genomförande.

5 §

Ansökan om godkännande av kontrollören
för ett projekt för gemensamt genomförande

som genomförs i Finland

En juridisk person som vill bli godkänd
som kontrollör för ett projekt för gemensamt
genomförande som genomförs i Finland skall
ansöka om godkännande genom en till miljö-
ministeriet riktad skriftlig ansökan. I ansökan
eller i bilagorna till den skall anges:

1) den juridiska personens namn, företags-
eller organisationsnummer, hemort och kon-
taktuppgifter;

2) namn och kontaktuppgifter för de perso-
ner som hör till den juridiska persons förvalt-
ningsorgan, verkställande direktören, de an-
svariga personerna i ett öppet bolag och ett
kommanditbolag;

3) namn och födelsetid för den som utför
kontrolluppdraget;

3999Nr 913



4) de dokument som behövs för bedöm-
ningen av om de krav som anges i 10 § 2
mom. 2–6 punkten i mekanismlagen upp-
fylls.

Miljöministeriet kan av sökanden kräva de
ytterligare uppgifter som det anser behövliga
i fråga om de förutsättningar som gäller en
kontrollör enligt 10 § i mekanismlagen.

Miljöministeriet kan vid behov av en obe-
roende bedömare begära utlåtande om sökan-
dens kompetens.

En oberoende verksamhetsutövare som
godkänts av styrkommittén för gemensamt
genomförande kan utan godkännande av mil-
jöministeriet vara verksam som kontrollör för
ett projekt som genomförs i Finland.

6 §

Kontrolluppdrag i fråga om ett projekt för
gemensamt genomförande som genomförs i

Finland

Kontrollören har till uppgift att bedöma
om de metoder som projektutvecklaren till-
lämpar vid tillsyn över utsläppen överens-
stämmer med partsmötets beslut, med planen
för tillsyn av utsläppen och kontrollen av
utsläppsminskningarna i projektet samt med
den rapport som avses i 4 § 2 mom.

Föremål för kontroll är alla växthusgasut-
släpp i det projekt som skall bedömas, mäng-
den utsläppsminskningar som projektet åstad-
kommit samt tillförlitligheten, trovärdigheten
och exaktheten i fråga om projektets system
för tillsyn över utsläpp.

Projektutvecklaren skall ge kontrollören
alla de med tanke på kontrollen behövliga
uppgifter som projektutvecklaren förfogar
över och ordna tillträde för kontrollören till
alla de platser och lokaliteter i projektutveck-
larens besittning som är föremål för kontrol-
len och som inte omfattas av hemfriden.

7 §

Kontrollörens utlåtande om ett projekt för
gemensamt genomförande som genomförs i

Finland

Kontrollören skall ge projektutvecklaren
ett skriftligt utlåtande om föremålet för kon-
trollen. Av utlåtandet skall framgå:

1) kontrollörens namn och kontaktuppgif-
ter;

2) uppgifter om att miljöministeriet god-
känt kontrollören eller att kontrollören är en
oberoende verksamhetsutövare som styrkom-
mittén för gemensamt genomförande god-
känt;

3) uppgifter om de personer som har delta-
git i kontrollen samt dessas uppgiftsområden
och ansvar vid kontrollen;

4) projekttypen för och förläggningen av i
fråga om det projekt som är föremål för
kontrollen;

5) den kontrollerade totala utsläppsmäng-
den av växthusgaser;

6) mängden utsläppsminskningar;
7) anvisning för yrkande på rättelse av

utlåtandet.
Utlåtandet skall undertecknas av kontrollö-

ren.
Projektutvecklaren ser till att kontrollörens

utlåtande och bilagorna till det tillställs miljö-
ministeriet. Miljöministeriet kan vid behov
begära att kontrollören kompletterar utlåtan-
det.

8 §

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft den 1 no-
vember 2007.

Helsingfors den 28 september 2007

Miljöminister Paula Lehtomäki

Konsultativ tjänsteman Tuomas Kuokkanen

4000 Nr 913



Miljöministeriets förordning

Nr 914

om ändring av förordningen om miljöministeriets avgiftsbelagda prestationer

Given i Helsingfors den 28 september 2007

I enlighet med miljöministeriets beslut
ändras i miljöministeriets förordning av den 15 december 2006 om miljöministeriets

avgiftsbelagda prestationer (1205/2006) 2 § som följer:

2 §

Offentligrättsliga prestationer, för vilka en
avgift enligt självkostnadsvärde tas ut

Sådana i 6 § i lagen om grunderna för
avgifter till staten avsedda offentligrättsliga
prestationer, för vilka tas ut en avgift som
bestäms på basis av prestationens självkost-
nadsvärde, är:

1) typgodkännande enligt markanvänd-
nings- och bygglagen (132/1999),

2) åtgärder föranledda av kvalitetskontroll
i samband med typgodkännande,

3) återkallande av ansökan om typgodkän-
nande,

4) godkännande av certifieringsorgan, kon-
trollorgan och provningslaboratorier för typ-
godkännande,

5) fullmakt som gäller ett i 2 § 1 punkten i
lagen om användning av Kyotomekanis-
merna (109/2007) avsett projekt för gemen-
samt genomförande som genomförs någon
annanstans än i Finland,

6) godkännande av ett projekt för gemen-
samt genomförande som genomförs någon
annanstans än i Finland,

7) fullmakt och godkännande som gäller
ett projekt för gemensamt genomförande som
genomförs i Finland samt

8) godkännande av en kontrollör för ett
projekt för gemensamt genomförande som
genomförs i Finland.

Avgiften bestäms på basis av antalet ar-
betstimmar som använts för utförandet av
prestationer. För sakkunniguppdrag tas ut 78
euro per arbetstimme och för biträdande upp-
drag 42 euro per arbetstimme. Dessutom de-
biteras i enlighet med statens tjänste- och
kollektivavtal för resekostnader som upp-
kommit i samband med behandling av ansö-
kan om typgodkännande.

Denna förordning träder i kraft den 1 no-
vember 2007 och gäller till utgången av
2009.

Helsingfors den 28 september 2007

Miljöminister Paula Lehtomäki

Ekonomidirektör Oili Hintsala
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Utrikesministeriets förordning

Nr 915

om projekt enligt mekanismen för ren utveckling

Given i Helsingfors den 25 oktober 2007

I enlighet med utrikesministeriets beslut föreskrivs med stöd av 20 § i lagen av den 2
februari 2007 om användning av Kyotomekanismerna (109/2007):

1 §

Definitioner

I denna förordning avses med
1) mekanismlagen lagen om användning

av Kyotomekanismerna (109/2007),
2) projektutvecklare den juridiska person

som är ansvarig för genomförandet av ett
projekt enligt mekanismen för ren utveckling,

3) partsmötets beslut partskonferensens
beslut 3/CMP.1 som kompletterar artikel 12 i
Kyotoprotokollet (FördrS 37/2006),

4) projektdokument ett sådant dokument
som innehåller uppgifter om projektet och
som avses i bilaga B till partsmötets beslut,

5) valideringsrapport en i partsmötets be-
slut avsedd rapport som utarbetats av kontrol-
lören av projektet och som denne överlämnar
för registrering till styrelsen för mekanismen
för ren utveckling,

6) kontrollör den som av styrelsen för me-
kanismen för ren utveckling godkänts att ut-
föra en validering av projektet, och

7) styrelsen för mekanismen för ren ut-
veckling det organ som avses i artikel 12.4 i
Kyotoprotokollet.

2 §

Fullmakt som gäller ett projekt enligt meka-
nismen för ren utveckling

En juridisk person som har för avsikt att
delta i ett projekt enligt mekanismen för ren
utveckling eller i beredningen av projektet

skall ansöka om fullmakt för detta genom en
till utrikesministeriet riktad skriftlig ansökan.

I ansökan skall sökanden uppge sitt namn,
sin hemort och sina kontaktuppgifter. I ansö-
kan skall specificeras det eller de projekt för
vilka fullmakt söks. Av specificeringen skall
framgå

1) projektets namn och projekttyp,
2) värdstat och projektets förläggnings-

plats,
3) projektutvecklarens namn och kontakt-

uppgifter, och
4) om projektet är ett vattenkraftsprojekt,

projektets totala produktionskapacitet i mega-
watt.

Om den sökande är en sådan juridisk per-
son som avses i 5 § 1 mom. 2 punkten i
mekanismlagen, skall till ansökan fogas ett
gällande handelsregisterutdrag eller något an-
nat registerutdrag angående sökanden och sö-
kandens senast godkända bokslut samt even-
tuellt en annan redogörelse om sökandens
faktiska möjligheter att delta i projekt enligt
mekanismen för ren utveckling.

Om den sökande är en sådan fond som
avses i 8 § i mekanismlagen, behöver den
sökande inte lämna in en redogörelse enligt 3
mom.

3 §

Godkännande av ett projekt som ett projekt
enligt mekanismen för ren utveckling

En juridisk person skall ansöka om god-
kännande för ett sådant projekt enligt meka-
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nismen för ren utveckling som avses i 7 § i
mekanismlagen genom en till utrikesministe-
riet riktad skriftlig ansökan.

Till ansökan skall fogas
1) projektets projektdokument,
2) valideringsrapporten, och
3) värdstatens beslut om godkännande av

projektet.
Om projektet har registrerats i styrelsen för

mekanismen för ren utveckling, skall projek-
tets registreringsnummer uppges i ansökan.

Om projektet är ett vattenkraftsprojekt med

en kapacitet som överstiger 20 megawatt,
skall till ansökan fogas en redogörelse av
vilken det framgår hur de internationella för-
pliktelser och riktlinjer som förutsätts i arti-
kel 11 b i direktiv 2004/101/EG har beaktats.

4 §

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft den 1 no-
vember 2007.

Helsingfors den 25 oktober 2007

Utrikesminister Ilkka Kanerva

Legationsråd Tiina Jortikka-Laitinen
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Social- och hälsovårdsministeriets förordning

Nr 916

om utfärdande av den lönekoefficient som avses i 96 § i lagen om pension för arbetsta-
gare

Given i Helsingfors den 24 oktober 2007

I enlighet med social- och hälsovårdsministeriets beslut föreskrivs med stöd av 100 § i lagen
av den 19 maj 2006 om pension för arbetstagare (395/2006):

1 §
Den lönekoefficient som avses i 96 § i

lagen om pension för arbetstagare är 1,124 år
2008.

2 §
Denna förordning träder i kraft den 1 ja-

nuari 2008.

Helsingfors den 24 oktober 2007

Omsorgsminister Paula Risikko

Regeringssekreterare Maritta Hirvi
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Social- och hälsovårdsministeriets förordning

Nr 917

om utfärdande av det arbetspensionsindex som avses i 98 § i lagen om pension för
arbetstagare

Given i Helsingfors den 24 oktober 2007

I enlighet med social- och hälsovårdsministeriets beslut föreskrivs med stöd av 100 § i lagen
av den 19 maj 2006 om pension för arbetstagare (395/2006):

1 §
Det arbetspensionsindex som avses i 98 § i

lagen om pension för arbetstagare är 2178 år
2008.

2 §
Denna förordning träder i kraft den 1 ja-

nuari 2008.

Helsingfors den 24 oktober 2007

Omsorgsminister Paula Risikko

Regeringssekreterare Maritta Hirvi
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Social- och hälsovårdsministeriets förordning

Nr 918

om fastställande av det indextal som avses i 15 § i lagen om införande av lagen om
pension för arbetstagare

Given i Helsingfors den 24 oktober 2007

I enlighet med social- och hälsovårdsministeriets beslut föreskrivs med stöd av 15 § i lagen
av den 19 maj 2006 om införande av lagen om pension för arbetstagare (396/2006):

1 §
Det indextal som avses i 15 § i lagen om

införande av lagen om pension för arbetsta-
gare är 2363 år 2008.

2 §
Denna förordning träder i kraft den 1 ja-

nuari 2008.

Helsingfors den 24 oktober 2007

Omsorgsminister Paula Risikko

Regeringssekreterare Maritta Hirvi
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Jord- och skogsbruksministeriets meddelande

Nr 919

om jord- och skogsbruksministeriets förordning om ändring av jord- och skogsbruksmi-
nisteriets förordning om åtgärder i syfte att utrota skadegörare och att hindra sprid-

ningen av dem

Utfärdat i Helsingfors den 16 oktober 2007

Jord- och skogsbruksministeriet meddelar med stöd av 4 § lagen den 25 februari 2000 om
Finlands författningssamling (188/2000):

Jord- och skogsbruksministeriet har utfärdat följande förordning:

Förordningens rubrik

JSM:s
föreskrifts-
samling nr utfärdat träder i kraft

JSMf om ändring av jord- och skogsbruks-
ministeriets förordning om åtgärder i syfte att
utrota skadegörare och att hindra spridningen
av dem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53/07 16.10.2007 31.10.2007

Förordningen har publicerats i jord- och skogsbruksministeriets föreskriftssamling. Förord-
ningen kan fås från jord- och skogsbruksministeriets informationstjänstcentral, (Mariegatan 23,
Helsingfors) PB 310, 00023 Statsrådet, telefon 020 772 005.

Helsingfors den 16 oktober 2007

Jord- och skogsbruksminister Sirkka-Liisa Anttila

Överinspektor Marja Savonmäki
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Jord- och skogsbruksministeriets meddelande

Nr 920

om jord- och skogsbruksministeriets förordning om ändring av jord- och skogsbruksmi-
nisteriets förordning om krav på skydd för växters sundhet vid marknadsföring av

växtprodukter

Utfärdat i Helsingfors den 16 oktober 2007

Jord- och skogsbruksministeriet meddelar med stöd av 4 § lagen den 25 februari 2000 om
Finlands författningssamling (188/2000):

Jord- och skogsbruksministeriet har utfärdat följande förordning:

Förordningens rubrik

JSM:s
föreskrifts-
samling nr utfärdat träder i kraft

JSMf om ändring av jord- och skogsbruks-
ministeriets förordning om krav på skydd för
växters sundhet vid marknadsföring av växt-
produkter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54/07 16.10.2007 31.10.2007

Förordningen har publicerats i jord- och skogsbruksministeriets föreskriftssamling. Förord-
ningen kan fås från jord- och skogsbruksministeriets informationstjänstcentral, (Mariegatan 23,
Helsingfors) PB 310, 00023 Statsrådet, telefon 020 772 005.

Helsingfors den 16 oktober 2007

Jord- och skogsbruksminister Sirkka-Liisa Anttila

Överinspektor Marja Savonmäki

4008



Jord- och skogsbruksministeriets meddelande

Nr 921

om jord- och skogsbruksministeriets förordning om ändring av jord- och skogsbruksmi-
nisteriets förordning om krav på skydd för växters sundhet vid import och export av

växtprodukter

Utfärdat i Helsingfors den 16 oktober 2007

Jord- och skogsbruksministeriet meddelar med stöd av 4 § lagen den 25 februari 2000 om
Finlands författningssamling (188/2000):

Jord- och skogsbruksministeriet har utfärdat följande förordning:

Förordningens rubrik

JSM:s
föreskrifts-
samling nr utfärdat träder i kraft

JSMf om ändring av jord- och skogsbruks-
ministeriets förordning om krav på skydd för
växters sundhet vid import och export av
växtprodukter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55/07 16.10.2007 31.10.2007

Förordningen har publicerats i jord- och skogsbruksministeriets föreskriftssamling. Förord-
ningen kan fås från jord- och skogsbruksministeriets informationstjänstcentral, (Mariegatan 23,
Helsingfors) PB 310, 00023 Statsrådet, telefon 020 772 005.

Helsingfors den 16 oktober 2007

Jord- och skogsbruksminister Sirkka-Liisa Anttila

Överinspektor Marja Savonmäki
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